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Office de Tourisme 

Val de Cher - Controis
  ot-valdecher@wanadoo.fr

Maison du Tourisme de Montrichard
1 rue du Pont
41400 MONTRICHARD VAL DE CHER
02 54 32 05 10 

Maison du Tourisme de Saint-Aignan
60 rue Constant Ragot
41110 SAINT-AIGNAN
02 54 75 22 85

Maison du Tourisme de Selles-sur-Cher
26 rue de Sion
41130 SELLES-SUR-CHER
02 54 95 25 44

est une marque déposée, copropriété des 
2 Régions Centre-Val de Loire et Pays de la Loire

CHÂTEAU DU CLOS LUCÉ 
PARC LEONARDO DA VINCI 
À l’invitation de François Ier, c’est au Château 
du Clos Lucé que Léonard de Vinci s’installe 
à l’automne 1516. Entrez dans l’univers du 
génie italien : découvrez sa dernière 
demeure, ses ateliers, le parc culturel…
Nouveautés 2018 : « Léonard de Vinci, le rêve 
du vol » (exposition de plein air, animations).

Château du Clos Lucé, Leonardo da Vinci’s last 
residence in Amboise: visit his bedroom, the 
workshops, the cultural park…

OUVERT : toute l’année, tous les jours 
sauf le 25 décembre et le 1er janvier
TARIFS : Adulte : 13,50 € à 15,50 €
7-18 ans : 10,50 € à 11 € 
02 47 57 00 73 - 2 rue du Clos Lucé 
www.vinci-closluce.com

CHÂTEAU DE CHENONCEAU 
Architecture unique, construit sur le Cher. 
Peintures de grands maîtres et tapisseries 
des Flandres du XVIe siècle. Les jardins 
soulignent l’élégance du château. 
L’été, promenade nocturne dans les jardins, 
ou en barque sur le Cher. À découvrir aussi : 
la Galerie des Dômes et la Galerie des Attelages.

Unique architecture, built on the Cher. The gardens 
emphasise the château’s elegance. In the summer : 
walk around the gardens at night, or go on a boat 
trip along the Cher.

OUVERT : toute l’année, tous les jours
TARIFS : Adulte : 14 € à 18 €
7-18 ans et étudiant : 11 € à 14,50 €
0820 20 90 90 
www.chenonceau.com

CHÂTEAU DE FOUGÈRES-SUR-BIÈVRE
Édifié à la fin du XVe, le château de Fougères-
sur-Bièvre offre l’image du château fort idéal 
avec son donjon, sa courtine d’entrée à 
mâchicoulis et sa poterne d’entrée fortifiée. 
Situé près d’une rivière, avec son jardin-potager 
d’inspiration médiévale, il permet d’associer 
patrimoine et nature.

Visit a 15th-century château, built to resemble the perfect fortress.

OUVERT : tous les jours sauf 1er janvier, 1er mai, 1er et 
11 novembre et 25 décembre et le mardi en basse saison.
TARIFS : Adulte 6 € / -26 ans ressortissants de l’UE : gratuit 
02 54 20 27 18 - 1 rue Henri Goyer
www.fougeres-sur-bievre.fr

CV      

CHÂTEAU D’USSÉ 
Laissez-vous conter Ussé, le château de la 
Belle au Bois Dormant. Il était une fois un 
château aux allures féériques, surplombant 
l’Indre et la Loire. Tellement merveilleux 
qu’il inspira Charles Perrault pour sa Belle 
au Bois Dormant. Venez vous plonger dans 
la vie de château et suivre les pas de Vauban, 
Chateaubriand, Le Nôtre…

Let yourself be charmed by the fairytale appearance 
of Ussé, overlooking the Indre and the Loire ; 
this is the château that Charles Perrault used as 
inspiration to write Sleeping Beauty. 

OUVERT : 11 février au 4 novembre, 
tous les jours
TARIFS : Adulte : 14 € / 8-16 ans : 4 €  
02 47 95 54 05 
www.chateaudusse.fr

LES ÂNES DE BALAAM
Intervenante en médiation animale, je vous propose de 
découvrir les plaisirs de la randonnée en âne bâté en forêt 
de Loches, sur les bords de l’Indre ou sur le GR46.  
Les ânes de Balaam vous proposent également des formules
itinérantes de plusieurs jours pour découvrir la Touraine.

Discover the joy of walking with a donkey and packsaddle in 
the Loches forest or on the banks of the Indre. We also offer 
nomad packages to explore la Touraine over several days.

OUVERT : 15 janvier au 24 décembre, tous les jours
TARIFS : à partir de 32 € / âne pour 2h 
02 47 92 90 13 / 06 89 12 31 37 - 14 Isle Auger
www.les-anes-de-balaam.fr 
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CHÂTEAU DU MOULIN
Ce château du XVe siècle en briques roses serties 
de pierre de tuffeau est entouré de douves en 
eau. Le conservatoire de la fraise (une collection 
de 40 variétés), un petit musée et un parcours 
ludique complètent la visite.

The 15th century château is built from rose-coloured bricks and 
tuff stone, and is surrounded by a moat. Have fun discovering 
the world of strawberries in this small museum, which contains a 
collection of 40 different strawberry varieties.

OUVERT : 1er avril au 30 septembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 7 € à 9,50 € / 4-12 ans : 4 € 
02 54 83 90 64 / 06 85 32 40 77 - Le Moulin
www.chateau-moulin-fraise.com
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LASSAY-SUR-
CROISNE 

41230
E3

12 cHÂTEAU DE SELLES-SUR-CHER
Il s’agit sûrement du château le plus atypique de 
la région. En effet, 3 châteaux en un : le sol et les 
douves réalisés entre 935 et la fin du XIIe siècle ; 
le château médiéval construit au XIIIe et remanié 
aux XVIIe et XIXe siècles ; le château Renaissance 
construit au XVIIe siècle. Visite en 3D possible.

Here is a most unusual château : It is 3 châteaux in one : 
the ground and moats built in 935 and at the end of the 
12th century ; the medieval château and the Renaissance 
château. 3D visit.

OUVERT : toute l’année. 12 janvier au 23 mars : mercredi 
au dimanche après-midi. Le reste de l’année : tous les jours.
TARIFS : Adulte : 8 € à 13 € / 6-16 ans : 5 € à 8 € 
02 54 97 76 50  - 1 place du Château
www.chateau-selles-sur-cher.com
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BATEAU LE CHERLOCK 
Embarquez à bord de ce bateau traditionnel tout de bois vêtu,
à la découverte des coteaux troglodytiques chargés d’histoire 
et du pittoresque barrage à aiguilles de Bourré. 11h-14h : 
croisière brunch. 15h-18h : croisière découverte. 18h-19h : 
croisière apéritive. 20h-22h ou 21h-23h : croisière Port Royal 
« fruits de mer ».

On board a traditional wooden boat, explore the troglodyte
 slopes and the Bourré dam. Brunch, nibbles and seafood 
platters are available.

OUVERT : en saison tous les jours : 11h-22h sur 
réservation. Hors saison sur réservation
TARIFS : croisière brunch : 18 € / croisière découverte : à partir 
de 6 € / croisière apéritive : 12 € / croisière Port Royal : 30 € 
06 88 31 55 62 - Quai de la République
www.cherlock.wixsite.com/bateau                                 

N

TOURAINE TERRE D’ENVOL 
Voler en montgolfière en Val de Loire est l’une des 10 choses
incontournables à faire dans ce magnifique pays. 
Vous savourerez votre vol au-dessus ou près d’un des plus 
splendides châteaux : Amboise, Azay-le-Rideau, Chaumont 
sur Loire, Chenonceau, Chinon...

A hot-air balloon flight in the Loire Valley is one of the top 10
things to do in this magnificent region. Enjoy a flight above or
close to a beautiful château: Amboise, Azay-le-Rideau, 
Chaumont sur Loire, Chenonceau, Chinon…

OUVERT : 15 mars au 15 octobre, tous les jours (selon météo)
TARIFS : Adulte : 179 € à 199 € / enfant : 134 € à 149 €
02 54 93 00 00 / 06 20 55 40 70 - 6 chemin Haut Serelle
www.loire-et-montgolfiere.com

              

MUSÉE DE L’AUTOMOBILE 
Le Musée de l’Automobile de Valençay présente sur 
1600 m² plus d’un siècle de cette invention qui a 
révolutionné le monde. À découvrir : une soixantaine 
de véhicules de collection (depuis 1898) en parfait état 
de fonctionnement, la superbe collection d’enseignes 
de garage, pièces détachées et affiches d’époque, 
l’espace dessin pour les enfants et la possibilité de 
monter au volant d’une voiture de 1926. 
2018 : exposition temporaire « 2 CV et dérivés ».

A century of invention and adventure. Come and discover 
the special cars in Valençay, right next to the Château de 
Talleyrand.

OUVERT : 24 mars au 11 novembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 5,50 € / 7-17 ans : 3,50 €
02 54 00 07 74 – 12 avenue de la Résistance
www.musee-auto-valencay.fr                              E  N  

LA MAGNANERIE 
Niché dans la verdure, le site troglodytique de 
la Magnanerie vous ouvre ses portes. Découvrez 
le monde insolite des galeries creusées dans la 
roche, de l’habitat «troglo» contemporain et des 
vers à soie. À coup sûr l’une des visites les plus 
originales de votre séjour.
Explore the surprising world of galleries dug into the 
rock, the modern ‘troglo’ world and silkworms. It will 
be one of the most unusual visits of your holiday.

OUVERT : 10 février au 11 mars : tous les jours
sauf le mardi à 14h30. 
31 mars au 13 juillet, 1er au 22 septembre, 
10 octobre au 4 novembre : tous les jours sauf 
le mardi à 11h30, 14h30, 16h.
14 juillet au 31 août : tous les jours sauf le mardi
 à 11h30, 14h30, 15h30, 16h30, 17h30
Fermé les 26, 27, 28 août
TARIFS : Adulte : 8 € / 6-12 ans : 5 €  
02 54 75 50 79 - 4 chemin de la Croix Bardin 
www.magnanerie-troglo.fr 

ZOOPARC DE BEAUVAL
Le ZooParc de Beauval présente, avec plus 
de 10 000 animaux, la plus grande diversité 
animalière de France.
Nouveauté 2018 : le Territoire des Guépards et 
le Clan des Loups ! 

Beauval ZooParc, with more than 10,000 animals, 
presents the greatest diversity of animal life in 
France. 2018 : 2 brand new territories for cheettahs 
and wolves.

OUVERT : toute l’année, tous les jours
TARIFS : Adulte : 31 € / 3-10 ans : 25 € / 2 jours 
adulte : 46,50 € / 2 jours 3-10 ans : 37,50 € 
Tarifs réduits dans les Maisons du Tourisme de 
Montrichard, Saint-Aignan et Selles-sur-Cher. 
02 54 75 50 00 
www.zoobeauval.com
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LOISIRS LOIRE VALLEY
Entre Blois et Amboise, 60 ha dédiés aux loisirs 
de pleine nature.  Envie d’aventure et  sensations,  
découvrez le parcours de tir à l’arc,  le sentier pieds 
nus,  l es randos Quad et des vols en ULM  au-dessus 
de la Loire et ses châteaux  .  En famille, entre amis, 
séminaires ou enterrements de vie de jeune fille 
ou garçon.

Between Blois et Amboise, explore our archery 
course, the bare-foot path, quad-biking trips and 
ultralight aircraft flights above the Loire and its 
châteaux.

OUVERT : mars à fin novembre sur réservation. 
Juillet et août, tous les jours : 10h-19h
TARIFS : tir à l’arc découverte : 24 € / Rando 
quad 1h : 65 € - initiation 30 min : 29 €  / vols 
ULM : à partir de  54  € / Sentier pieds nus : 
adulte : 8 € / 3-10 ans : 4 € / 11-15 ans : 5 €  
09 75 60 67 64 - GPS : «Les Sables» - Chemin 
de Sainfoin www.loisirs-loirevalley.com

CV

 

 
E   

N

 
N

Patrimoine
Loisirs
Détente

clicclic
clic

2018

CV    

    N  

   www.tourisme-valdecher-staignan.com

Billetterie 

à tarifs réduits

Gagnez du temps et de l’argent !

Achetez vos billets coupe-file à tarifs réduits 

pour le ZooParc de Beauval et de nombreux 

châteaux dans nos Maisons du Tourisme, à 

Montrichard, Saint-Aignan et Selles-sur-Cher !
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Château de Cheverny

CONSERVATOIRE ET MUSÉE 
DE LA VIGNE ET DU VIN
Plus de 50 cépages différents et une loge de vigne reconstruite à 
découvrir dans cet espace ouvert en permanence au public. Dans les 
caves du château : musée de la vigne et du vin.
There are over 50 different grape varieties and a replica 
vineyard lodge to explore in this public space.

OUVERT : Conservatoire ouvert toute l’année librement. 
Musée sur réservation uniquement pour les groupes
02 54 75 21 06
www.mairiechateauvieux.blogspot.fr

BALANCIER HYDRAULIQUE
Système de balancier hydraulique, seul en France entièrement 
conservé, installé en 1852 pour monter l’eau au Château sans l’aide 
d’un moteur.
A hydraulic balance system, the only fully-preserved example in France, 
was built in 1852 to raise water to the château without 
the need for a motor.

OUVERT : sur réservation uniquement pour les groupes
02 54 75 21 06
www.mairiechateauvieux.blogspot.fr

MUSÉE ET SITE ARCHÉOLOGIQUEs DES MASELLES
Sur la route touristique de la Vallée du Cher se dresse un témoignage 
singulier de l’époque gallo-romaine : les Maselles. Cet ensemble 
monumental unique (48,50m de long, 14m de large et 6,50m de haut) 
reste une énigme. Le musée accueille les collections de céramiques 
des fouilles de l’antique Tasciaca  et de nombreux objets.
This large, unique structure (48.50m long, 14m wide and 6.50m high) from 
the Gallo-Roman period remains an enigma. The museum 
displays collections of ceramics and various objects.

OUVERT : juillet et août, du mercredi au dimanche. Visite guidée 
du site à 10h et 14h30. Visite guidée du musée à 11h15 et 16h 
(sur réservation le reste de l’année) 
TARIFS : Adulte : 3,50 € / enfant : 2 €
02 54 71 40 20 - Route Romaine (musée : 2ème étage de la Mairie) 
www.tasciaca.com

ESPACE AUTOMOBILES 
MATRA
Cette exceptionnelle présentation des voitures de compétition de la 
collection Matra et de prototypes couvre 3000 m² ; elle est complétée 
d’une salle de moteurs. Du 13 avril au 18 novembre, le musée propose 
de vous conter l’histoire formidable de Peugeot au travers d’une 
exposition aussi variée que riche en décors.
3000m² of racing cars from the Matra collection and prototypes, 
not to mention the engine room. Peugeot exhibition : 13th April 
to 18th November.

OUVERT : toute l’année, tous les jours sauf le mardi, le 1er janvier, 
1er mai et 25 décembre. Tous les jours en juillet-août 
TARIFS : Adulte : 6 € / +8 ans et étudiant : 4 €
02 54 94 55 58 - 17 rue des Capucins 
www.museematra.com 

MUSÉE DE L’AUTOMOBILE
Retrouvez toutes les informations au dos du document 
For full details, go on the back of this document 

L’ART À LA CHAPELLE ST-LAZARE
Cet édifice roman du XIIe accueille en saison des expositions d’art.
The chapel transforms itself into an exhibition space and gallery several 
times a year.

OUVERT : en saison, tous les jours : 15h-19h 
GRATUIT
02 54 75 72 72
www.noyers-sur-cher.fr 

LA PRÉVÔTÉ 
Cette maison gothique du XIVe accueille en saison des expositions 
d’art.
During the cultural season, explore the Prévôté, a 14th-century Gothic 
house whose architecture lends itself to art exhibitions.

OUVERT : en saison, du mardi au vendredi : 15h-18h, 
le samedi : 10h-12h / 15h-18h 
GRATUIT
02 54 71 22 23 / 02 54 75 49 73 - rue de la Raquette
www.ville-staignan.fr

LA GALERIE VAGABONDE 
La Galerie expose toute l’année des artistes de divers horizons.
La Galerie Vagabonde in Selles-sur-Cher exhibits a variety of artists 
throughout the year.

OUVERT : toute l’année, du jeudi au dimanche : 15h-18h 
GRATUIT
02 54 95 25 40 - 2 bis rue de la Pêcherie
www.galerie-vagabonde.over-blog.com

CINÉMA LE RÉGENT 
1 salle numérisée. Projection de films 2D et 3D, grand public et films 
d’auteur en Art et Essai.
1 digital cinema projection room. Screening of 2D and 3D films, 
blockbusters and art-house cinema.

Programme par téléphone : 02 54 32 66 38 - 3 blvd Philippe Auguste
www.cinemaleregent.com

CINÉMA LE PETIT CASINO 
2 salles numérisées. Projection de films 2D et 3D, grand public et films 
d’auteur en Art et Essai.
2 digital cinema projection rooms. Screening of 2D and 3D films, 
blockbusters and art-house cinema.

Programme par téléphone : 02 54 32 65 65 - 18 rue Wilson
www.cinemalepetitcasino.com

CINÉMA LE STUDIO 
1 salle numérisée. Projection de films 2D et 3D, grand public, CGR 
Events ou Pathé-Live.
1 digital cinema projection room. Screening of 2D and 3D films, 
blockbusters, CGR Events and Pathé-Live.

02 54 97 40 47 - 38 rue Jules Ferry
www.lestudio.cine.allocine.fr

LA LOCATURE DE LA STRAIZE 
06 98 73 67 50 / 02 54 83 81 03 - lastraize.pagesperso-orange.fr

MUSÉE DE LA PIERRE À FUSIL 
02 54 71 33 74 - www.meusnes.fr

TOURAINE TERRE D’ENVOL
Retrouvez toutes les informations au dos du document
For full details, go on the back of this document

AU GRÉ DES VENTS
Au gré des vents propose des vols en montgolfière, entre Cher et 
Loire, pour découvrir, d’une autre façon, la Loire et ses châteaux. Sites 
de décollage : Chambord (seule société autorisée par convention), 
Cheverny, Chaumont-sur-Loire, Blois, Chenonceau.
Explore the Loire and its châteaux on a hot-air balloon flight 
between the Cher and Loire rivers. Take-off locations: Chambord 
(only authorised company), Cheverny, Chaumont sur Loire, 
Blois, Chenonceau.

OUVERT : 1er mars au 11 novembre : tous les jours sur rendez-vous
TARIFS : Adultes : 175 € à 200 € / 7-14 ans : 150 €
02 54 46 42 40 - ZI - 65 avenue de la Paix
www.au-gre-des-vents.com

ART MONTGOLFIÈRES
Avec Art Montgolfières vivez une aventure unique et originale ! Sur 
la Touraine, l’Anjou et la Sologne, vivez 3h de rêve (dont 1h de vol) 
et découvrez la région sous un angle différent ! Au programme, 
les plus beaux sites de la région encadrés par une équipe 
expérimentée. Partage, convivialité et bonne humeur garantis ! À 
l’atterrissage, remise du diplôme de vol lors du toast des aérostiers.
On the Touraine, Anjou and Sologne, enjoy 3 blissful hours (including 
a 1 hour flight) and explore the most beautiful parts of the region! 
When you land, you will receive your flight certificate during the 
balloonists’ drinks reception.

OUVERT : toute l’année en nacelles privées et d’avril à octobre 
en nacelles collectives
TARIFS : Adulte : 177 € à 215 € / -12 ans : 159 € / 4 pers et + : 185 €
02 54 32 08 11 / 06 76 83 76 75 - 9 le Petit Villeneuve
www.art-montgolfieres.fr 

FRANCE MONTGOLFIÈRES
France Montgolfières, forte de plus de 30 ans d’expérience, vous 
propose une balade aérienne de rêve sur Chenonceau, sous un 
angle unique et original. Cette activité ne requiert aucune aptitude 
physique particulière. Prévoyez 3h de prestation dont 1h de vol. 
Verre de l’amitié, remise de diplôme.
See Chenonceau like you’ve never seen it before on this incredible 
flight over the château. Allow 3 hours for the activity, including 
1 hour of flying. Drinks and presentation of flight certificate.

OUVERT : avril à fin octobre, vol matin et soir
TARIFS : Adulte : à partir de 189 € / 6-12 ans : 158 € 
02 54 32 20 48 - 14 route d’Orbigny
www.franceballoons.com 

BASE ULM DES CHÂTEAUX
Survols des châteaux de la Loire en ULM. À 5 minutes de Chenonceau, 
survolez les vallées de la Loire et du Cher et découvrez les châteaux 
comme vous ne les avez jamais vu. 7 circuits de 15 minutes à 1h40.
Fly over the Loire châteaux in a ultra-light aircraft. 5 minutes from 
Chenonceau, you can fly over the Loire and Cher valleys and their 
châteaux. 7 routes, between 15 minutes and 1 hour 40 minutes.

OUVERT : toute l’année, tous les jours : 10h au coucher du soleil
TARIFS : 49 € à 240 € 
06 76 09 20 78 - 19 route de Tours - RD976
www.val-tour-air.com

VOLS DÉCOUVERTES EN ULM - ESCAPADE ULM
02 54 20 93 59 - www.escapadeulm.fr

LE TASCIACA 
CROISIÈRE SUR LE CHER
Larguez les amarres pour un voyage à travers des paysages variés, 
verdoyants et façonnés par le Cher. Au départ de la cité médiévale 
de Saint-Aignan, vous découvrirez l’histoire locale, la faune et 
la flore. Les commentaires en direct du Capitaine viendront 
agrémenter ce moment de détente au fil de l’eau.
Set sail on a voyage on the Cher. Casting off from Saint-Aignan, learn 
more about the region’s history, flora and fauna. For your enjoyment, 
this relaxing boat trip includes live commentary from the Captain.

OUVERT : juillet-août : tous les jours à 15h30 et 18h15, 
septembre : week-end à 15h30 et 17h
Sur réservation pour les groupes de juillet à octobre
TARIFS : Adulte : 9 € / 4-12 ans : 5,50 €
06 89 12 55 77 - Quai Jean-Jacques Delorme
Facebook : Le-Tasciaca

BATEAU LE CHERLOCK
Retrouvez toutes les informations au dos du document
For full details, go on the back of this document

LA BÉLANDRE 
CHENONCEAUX EN BATEAUX
Croisière promenade et croisière repas sur le Cher avec passage 
sous les arches du somptueux Château Renaissance : Chenonceau. 
Location de bateaux électriques sans permis et paddle step.
Boat trip and dining cruise on the Cher, as you pass under the arches 
of the glorious Renaissance château of Chenonceau. Hire 
an electric boat without a licence, or a stand-up pedal board.

OUVERT : 1er mars au 11 novembre tous les jours : 
9h30-12h30 / 13h30-17h30
TARIFS : Croisière promenade adulte : 10€ / 4-12 ans : 7 €
02 47 23 98 64 - Maison éclusière - 10 rue de la plage 
www.labelandre.com

LE SAINT-MARTIN-DE-TOURS
BATEAU DÉCOUVERTE DE LA LOIRE 
Un patrimoine troglodytique exceptionnel sculpté dans la 
magnifique falaise calcaire de Rochecorbon, la Loire, sa faune et sa 
flore, le tout rendu vivant grâce au Capitaine et à son commentaire 
en direct. Voici les points forts de cette balade à bord du Saint-
Martin-de-Tours.
The troglodyte heritage of Rochecorbon, the Loire and its flora and 
fauna are brought to life by the live commentary
from the Captain during this boat trip on board 
Saint-Martin-de-Tours.

OUVERT : 1er février au 30 novembre
TARIFS : Adulte : 10,50€ / -12 ans : 7 €
02 47 52 68 88 - 56 quai de la Loire 
www.naviloire.com 

BASE NAUTIQUE 
AVENTURE CANOË
Situés à Mareuil-sur-Cher, Montrichard et Chisseaux, nos moniteurs 
et Brevets d’État proposent des randonnées sur le Cher sauvage et la 
Sauldre. En famille ou en groupe découvrez Saint-Aignan, Selles-sur-
Cher, Montrichard, Chisseaux, Chenonceaux, la nature et l’histoire de 
la vallée du Cher en canoë kayak. Stages et formations en eaux calmes 
et vives ; accueil entreprises. École FFCK.
At Mareuil-sur-Cher, Montrichard and Chisseaux, our guides organise hikes 
along the wild part of the Cher and the Sauldre. Families and groups can 
explore Saint-Aignan, Selles-sur-Cher, Montrichard, 
Chisseaux and Chenonceau in a canoe or kayak.

OUVERT : toute l’année sur réservation. Juin, juillet et août : tous les jours
TARIFS : Adulte : 15 € / adolescent : 13 € / enfant : 8 €
06 80 33 05 75 - Montrichard : Quai Jean Bart / Mareuil-sur-Cher : 
camping, rue du passeur / Chisseaux : plage
www.canoesurlecher.jimdo.com 

YACHTING CLUB 
MONTRICHARD
Pour une pause nature sur les rives du Cher à Montrichard, balades 
en pédal’eau, canoë ou kayak. À votre rythme, randonnées sur le Cher 
avec passage sous le château de Chenonceau et sur la Loire au départ 
de Blois et Chaumont-sur-Loire vers Amboise. Possibilité de bivouac 
sur 2 jours au départ de Chabris.
Take a pedalo, canoe or kayak along the banks of the Cher in Montrichard, 
including a passage under Chenonceau. On the Loire, set off from Blois and 
Chaumont-sur-Loire, and head towards Amboise.

OUVERT : 1er mai au 31 octobre. Juillet et août : à partir de 10h30. 
Le reste de l’année sur réservation
TARIFS : à partir de 5 €
02 54 71 49 48 - Parc Plage
www.yachtingclub-montrichard.com

EXPÉRIENCE CANOË KAYAK
Expérience Canoë Kayak offre 6 trajets par jour sur le Cher, dont 
la longueur varie entre 28 et 6 km. Les canoës sont adaptés à toute 
la famille pour pique-niquer et passer la journée à explorer le Cher. 
Également une soirée voyage en canoë au Château de Chenonceau.
We offer 6 daily trips on the Cher (6 to 28km) with family-sized canoes, 
to spend the day on the river or explore the Château of 
Chenonceau by night.

OUVERT : toute l’année, tous les jours de juillet à septembre et 
sur réservation d’octobre à juin
TARIFS : Adulte : 10 € à 25 € / enfant : 6 € à 13 €
07 86 74 10 88 - rue du Camping 
www. experiencecanoekayak.com/fr

CANOË COMPANY SAINT-AIGNAN
Découvrez les charmes du Cher sauvage dans nos canoës canadiens. 
Rendez-vous sur notre base nautique des Couflons où notre mini-
bus vous conduira en amont au départ de votre balade. Ambiance 
sauvage, bucolique, naturelle, la faune vous accompagnera au rythme 
de la rivière. Balade sur place, ½ ou 1 journée, 3 bivouacs de différentes 
distances sur le Cher sauvage.
Discover the charms of the wild part of the Cher in our Canadian canoes. 
Go canoeing on site, or venture out for a half-day or full-day. There are 
also 3 bivouacs/wild campsites along various points of the Cher.

OUVERT : mai, juin, septembre : week-end. Juillet et août : tous les jours 
sauf le lundi : 9h30-12h30 / 14h-19h
TARIFS : à partir de 8 €
07 86 32 24 82 - Base nautique des Couflons - rue du Camping
www.canoe-company.fr
  

CANOË COMPANY
Partez à la découverte du Cher, de ses paysages bucoliques et de son 
joyaux architectural : le château de Chenonceau. Le passage sous les 
arches du château en canoës canadiens haut de gamme restera un 
moment d’authenticité et d’émotion unique. Pour quelques heures ou 
plusieurs jours, sur le Cher et la Loire, nous étudierons le parcours le 
plus adapté.
Explore the Cher in first-rate Canadian canoes, passing 
under the arches of the Château of Chenonceau. Canoe 
for a few hours or several days, on the Cher and Loire.

OUVERT : juin à septembre, tous les jours : 9h-20h
Avril, mai et octobre : week-end, en semaine à la demande. Le reste de
l’année sur réservation. Balade sur place sans réservation. Balades en
soirée à la lanterne guidées
TARIFS : à partir de 10 €
06 37 018 992 – 3 rue de l’Écluse          
www.canoe-company.fr       

SPA LES JARDINS DE BEAUVAL
Quoi de plus authentique qu’un décor balinais pour profiter en toute 
sérénité du plaisir de se délasser ? Au Spa des Jardins de Beauval, place 
est faite au bien-être et à la détente... Espace Aqua-Détente et gamme 
de soins...
Aqua-relaxation space with hammam, sauna, hydro-massage pool. 
Entry for the day available for those not staying at the hotel.

OUVERT : toute l’année, tous les jours : 10h-13h / 14h-19h
TARIFS : Adulte : 10 € / réservé aux +18 ans
02 54 75 74 95 - Hôtel Les Jardins de Beauval
www.lesjardinsdebeauval.com

AU CoeUR DE LA RELAXATION
Profitez d’un moment de bien-être durant votre séjour en vous offrant 
un massage ayurvédique. Il vous offre de multiples bienfaits, tonifie et 
relaxe tous les muscles, nourrit votre peau, réduit la tension nerveuse, 
améliore la circulation sanguine et détoxifie le corps. Sur RDV à mon 
cabinet ou en chambres d’hôtes.
Take a moment to relax. Ayurvedic massage works to tone and relax 
muscles, nourish your skin and reduce nervous tension. By appointment 
in my office or guest rooms.

OUVERT : toute l’année, sur rendez-vous
TARIFS : 1h : 42 €
02 54 71 36 90 / 06 22 78 69 61 - 3 allée des Noisetiers
www.coeur-relaxation.fr

CENTRE AQUATIQUE L’ÎLOBULLE
Cet espace de loisirs et de détente comprend : un bassin de 25 m 
couvert, un espace balnéo ( jacuzzi, hammam, sauna) et en extérieur 
(d’avril à oct.) un bassin ludique, une pataugeoire et un toboggan (40 m).
Our relaxation area includes a 25m indoor pool, jacuzzi, Turkish baths 
and sauna. The outdoor area (open from April to October), includes a 
leisure pool, paddling pool and 40m slide.

OUVERT : toute l’année, tous les jours sauf le 25 décembre et le 1er janvier
TARIFS : Adulte : 4,20 € à 4,95 € / 3-17 ans : 3,20 € à 3,90 € 
02 54 58 59 60 - rue de la Libération
www.vert-marine.com 

CENTRE AQUATIQUE VAL DE LOISIRS
Espace intérieur (bassin sportif, bassin ludique avec banquettes à bulle 
et jets massants, pataugeoire). Espace extérieur à 28°c toute l’année 
(bassin inox avec toboggan, banquettes à bulle) unique en Loir-et-
Cher, expérience nordique garantie. Espace bien-être (hammam, 
sauna et salle détente).
Inside is a competition pool, a leisure pool with jacuzzi seating area and 
massage jets, and a paddling pool. Unique in the Cher and Loire region, 
our outdoor stainless steel pool has a slide and jacuzzi seating, and is 
heated to 28°C all year round, for a Nordic experience guaranteed. 
Well-being area (Turkish baths, sauna and relaxation room).

OUVERT : toute l’année, tous les jours sauf le 1er janvier et le 1er mai
TARIFS : 4,40 € à 5,50 € / 3-17 ans : 3,60 € à 4,40 € 
02 54 71 74 75 - 13 route de la Plage
www.valdeloisirs.fr

PISCINE MUNICIPALE
Un petit bassin couvert et chauffé. Un grand bassin extérieur chauffé.
A small indoor heated swimming pool. A large outdoor heated 
swimming pool.

OUVERT : toute l’année. Horaires : consulter le site internet
TARIFS : Adulte : 3,70 €  / 5-17 ans : 2 € 
02 54 75 09 25 - Île Plage
www.ville-saintaignan.com

CHÂTEAU DE FOUGÈRES-SUR-BIÈVRE FOUGÈRES-SUR-BIÈVRE 41120 C2

CHÂTEAU DU MOULIN LASSAY-SUR-CROISNE 41230 E3

CHÂTEAU DE SELLES-SUR-CHER SELLES-SUR-CHER 41130 D4

CHÂTEAU DU CLOS LUCÉ AMBOISE 37400 A2 
CHÂTEAU DE CHENONCEAU CHENONCEAUX 37150 A3

CHÂTEAU D’USSÉ RIGNY-USSÉ 37420

> Retrouvez toutes les informations au dos du document 
> For full details, go on the back of this document

CHÂTEAU DE CHÉMERY
Le château de Chémery, c’est un mélange d’architecture médiévale 
et Renaissance entouré de douves en eau. Vous entrez par un ancien 
pont-levis, la visite se fait de fond en comble agrémentée d’une 
collection de gravures sur l’histoire du costume du IVe au XIXe siècle. 
Vous pouvez même y rester pour une nuit insolite.
The château is a mix of medieval and Renaissance architecture, 
surrounded by a moat. As you visit the château from top to bottom, 
you’ll especially love the collection of engravings on the history 
of fashion from the 4th to the 19th centuries. 

OUVERT : mars à décembre. Le reste de l’année sur rendez-vous
TARIFS : Adulte : 8,50 € / 7-14 ans : 6 € 
02 54 71 82 77 / 06 67 76 76 66 
www.chateaudechemery.fr

cHÂTEAU DONJON DE MONTRICHARD 
& MUSÉE
Au cœur des châteaux Renaissance de la Loire, la découverte d’une 
forteresse médiévale… 1 000 ans d’Histoire dans les pas de Foulques 
Nerra 3, dit le « faucon noir ». Vue imprenable sur la ville et la vallée 
du Cher… Des musées aux thèmes riches et variés : ethnologie, 
archéologie, paléontologie, molinologie (salle unique en Europe).
Visit a fortress, ethnography museum and archaeology museum.

OUVERT : 1er avril au 30 septembre, du mardi au dimanche. Avril, 
Mai et 17 au 30 septembre : 14h-18h. Juin et 1er au 16 septembre, 
jours fériés et ponts : 10h-12h / 14h-18h. Juillet et août : 10h-18h
TARIFS : Adulte : 5€ / 7-12 ans : 3€
02 54 32 57 15 - Grand degrés de Sainte Croix
www.team-montrichard.fr

CHÂTEAU DE SAINT-AIGNAN
Découvrez les extérieurs du Château (cour d’honneur et terrasses), 
demeure seigneuriale s’élevant sur les ruines de l’ancien château 
féodal dont subsiste le donjon. 
Discover the outdoor areas of the Château, a manor house built on the 
ruins of the former feudal castle.

OUVERT : Accès libre toute l’année, tous les jours

DOMAINE ROYAL DE CHÂTEAU GAILLARD
Un joyau de la Renaissance vient d’ouvrir au public après 5 années de 
restauration. Château Gaillard fut le lieu d’implantation des Premiers 
Jardins de la Renaissance en France et la demeure de Dom Pacello de 
Mercogliano, maître jardiniste des Rois et véritable inventeur de l’art 
des jardins. 
A Renaissance jewel, Château Gaillard contains the first Renaissance 
gardens in France and was the home of Dom Pacello de Mercogliano, 
the Royal master gardener and the 
inventor of the formal garden. 

OUVERT : 31 mars au 4 novembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 12 € / 7-18 ans : 8 € / réduit : 10 € 
02 47 30 33 29 - 29 allée du Pont Moulin (accès piéton) 
www.chateau-gaillard-amboise.fr 

CHÂTEAU ROYAL DE BLOIS
Résidence favorite des Rois de France à la Renaissance. Parcourez plusieurs 
siècles d’Histoire en visitant le Château Royal de Blois, un monument 
unique en Val de Loire ! Drames, manigances et jeux de pouvoir : le temps 
d’une visite, ce château vous raconte le destin de 7 rois et de 10 reines. 
It was the favourite palace of the Kings of France during the Renaissance. 
Over the course of your visit, you will hear about several centuries of 
history and the fate of 7 Kings and 10 Queens.

OUVERT : toute l’année, tous les jours sauf le 25 décembre et le 1er janvier
TARIFS : Adulte : 12 € / 6-17 ans : 6,50 € / réduit : 9,50 € 
02 54 90 33 33 - Place du Château
www.chateaudeblois.fr

CHÂTEAU DE MONTPOUPON
Ce château, meublé, en visite libre et sonorisée vous fait pénétrer 
dans l’intimité familiale des propriétaires. Dans les dépendances, 
des collections artistiques et familiales sur la vénerie. Promenade 
forestière dans le parc. Exposition 2018 : « Les années 20 au Château 
de Montpoupon » : une mise en scène inédite des pièces du château 
vous fait découvrir l’art de vivre, la mode et les loisirs des années 20.
A self-guided visit, with accompanying audio, through this furnished 
château will give you an insight into the owners’ personal lives. The 
outbuildings contain hunting collections. 
Forest walk in the park. 

OUVERT : 10 février au 25 novembre. Week-ends en février, mars et
novembre ; tous les jours du 31 mars au 4 novembre
TARIFS : Adulte : 9,50 € / 6-14 ans : 5 €  
02 47 94 21 15 
www.montpoupon.com
 

DOMAINE RÉGIONAL 
DE CHAUMONT-SUR-LOIRE
Offrant une des plus belles vues sur le fleuve royal, le Domaine qui 
s’étend sur 32 ha réunit le château (demeure princière), ses écuries, son 
parc ainsi que le Festival International des Jardins. Centre d’Arts et de 
nature, le Domaine invite artistes et photographes de renom à exposer.
The Estate is comprised of the château, its stables, park and the International 
Festival of Gardens, and has one of the best views over the river.  

OUVERT : toute l’année, tous les jours sauf le 25 décembre et le 1er janvier
TARIFS : Adulte : 12 à 18 € / 6-11 ans : 4 € à 6 € / réduit : 7 € à 11,50 €  
02 54 20 99 22 
www.domaine-chaumont.fr

CHÂTEAU DE CHEVERNY
Ce château privé est toujours habité ; c’est le château de la Loire le plus 
magnifiquement meublé. Il servit de modèle à Hergé pour Moulinsart, 
le château de Tintin. Il est entouré d’un parc dont une partie se visite, 
permettant de découvrir 4 jardins différents et le chenil.
This private and inhabited château is sumptuously furnished. Hergé 
modelled Tintin’s château on it. Explore the park, 
the 4 formal gardens and the kennels.

OUVERT : toute l’année, tous les jours
TARIFS : Adulte : 11,50 € à 21 € / +7 ans et étudiant : 8,20 € à 16,20 €  
02 54 79 96 29
www.chateau-cheverny.com

CHÂTEAU-MONASTÈRE DE LA CORROIRIE
Située sur la route de Loches, la Corroirie était un fief féodal, une 
seigneurie et le monastère des Frères Chartreux jusqu’à la Révolution. 
Moulin du XIe, église du XIIIe style Plantagenêt, porte fortifiée du 
XVe. Bel ensemble architectural. 5 chambres d’hôtes pour vivre ce 
patrimoine exceptionnel.
Corroirie used to be a feudal fiefdom, seigeury and monastery of the 
Chartreux Brothers until the French Revolution in 1789. An 11th-century 
mill, a 13th-century church and 15th-fortified gate. 
5 guest rooms.

OUVERT : Pâques au 11 novembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 3 € / enfant : gratuit  
06 80 43 38 75 - Route de Loches 
www.corroirie.com

CHÂTEAU DE VALENÇAY
Autour de ce grand château du Val de Loire s’articulent plusieurs 
types de jardin mais aussi un parc à thème : le grand labyrinthe de 
Napoléon, la petite ferme, le Jardin d’Antonin, le jeu des senteurs, la 
Forêt des Princes...
Around this great château of the Loire Valley are various gardens and an 
attraction park: the big labyrinth, the little farm, 
the formal garden with scented garden.

OUVERT : 17 mars au 11 novembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 13,50 € / enfant : 4,80 €  
02 54 00 10 66 – 2 rue de Blois
www.chateau-valencay.fr

CHÂTEAU DE VILLANDRY
Villandry est un château Renaissance situé au cœur de trois niveaux 
de jardins étagés. C’est le dernier des grands châteaux Renaissance 
bâti sur les bords de la Loire. Remarquable par l’harmonie de son 
architecture et de ses jardins, le site est surtout connu pour ses jardins, 
répartis sur 3 niveaux, qui allient esthétisme, diversité et harmonie.
Villandry is the last of the great Renaissance châteaux built on the banks of 
the Loire. Famous for its harmonious 
architecture and 3-tiered gardens, which 
combine aesthetics, beauty and balance.

OUVERT : jardins : toute l’année, tous les jours 
Château : 10 février au 11 novembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 7 € à 11  € / 8-18 ans et étudiant : 5 € à 7 €
02 47 50 02 09
www.chateauvillandry.fr

CHÂTEAU DU GUÉ PÉAN
02 47 50 02 09 - www.chateauvillandry.fr

CHÂTEAU DE LA THOMASSERIE
06 82 23 17 72

FONDATION DU DOUTE
La Fondation du doute est un lieu singulier qui s’éloigne autant d’un 
musée traditionnel que le mouvement Fluxus d’un art figé. À travers 
les deux niveaux d’exposition, pas moins de 50 artistes et plus de 300 
œuvres invitent le visiteur au questionnement. «Créer c’est douter et 
douter c’est créer», comme le déclare Ben.
A unique place which is as far from a traditional museum as the Fluxus 
movement is from academic art. 50 artists and 300 works, spread across 
2 exhibition rooms, invite the visitor to engage critically.

OUVERT : 9 février au 8 avril et 9 novembre au 23 décembre :  
vendredi, samedi et dimanche : 14h-18h30. 11 avril au 1er juillet et 
5 septembre au 4 novembre : mercredi au dimanche : 14h-18h30. 
3 juillet au 2 septembre : mardi au dimanche : 14h- 18h30. Ouvert 
les jours fériés suivants : Ascension, 14 juillet, 15 août et 1er novembre
TARIFS : Adulte : 7,50 € / 6-17 ans : 3,50€
02 54 55 37 40 - 14 rue de la Paix
www.fondationdudoute.fr

CLIC’LAC PARC AVENTURE
100% nature, 100% secure, 100% aventure ! En bordure d’un 
immense lac de 35 hectares, au sein d’une base de loisirs vivante, 
Clic’ Lac Aventure propose de grimper sur des parcours aventure 
inédits à plus de 12 mètres de haut, dès  5 ans. Vous pourrez aussi 
bondir dans plus de 500 m² de parcours filets dès 3 ans ! 3 ha de 
forêt féérique dans un cadre absolu de biodiversité. Nouveauté 
2018 : Tyrolienne XXL au-dessus du lac + chasse au trésor.
Climb on 12m-high courses, for ages 5+. 500m² of net courses for 
ages 3+! 2018: XXL zip line above the lake and treasure hunt.

OUVERT : 21 avril au 4 novembre, mercredi après-midi, 
week-end et jours fériés.  Vacances scolaires zone B : les 
après-midi, du mardi au dimanche. Juillet et août : tous les jours.
TARIFS : 15 ans et + : 20 € / 3-4 ans : 5 € / 5-7 ans : 10 € 
8-10 ans : 14 € / 11-14 ans : 17 €  
06 52 53 88 53 - Route Pièce de Chemillé
www.cliclacaventure.fr

LOISIRS LOIRE VALLEY
Retrouvez toutes les informations au dos du document 
For full details, go on the back of this document

LE TRAIN DU BAS BERRY
Un inoubliable voyage de 27 km attend petits et grands, à bord 
d’un authentique «Tortillard» du début du siècle dernier. En outre, 
une locomotive à vapeur Corpet-Louvet 020-T marque ainsi le 
retour 55 ans après sa disparition de la traction vapeur.
A 27 km journey aboard an authentic ‘Tortillard’ train, dating from 
the beginning of the 20th century. A Corpet-Louvet 020-T steam 
engine thus marks a return to steam power.

OUVERT : fin mai à début octobre : dimanches et jours fériés toute la
journée. Départ en sus les mercredis après-midi en juillet et août.
TARIFS : Adulte : 6€ à 20 € / 4-12 ans : 4 € à 12 €  
02 54 21 40 43 - 96 bis avenue de la Gare
www.traintouristiquedubasberry.com

LA RÉCRÉ DES PIRATES
Des rires d’enfants, de l’animation, de la musique et de la 
convivialité… Découvrez la Récré des Pirates : un parc de jeux pour 
enfants jusqu’à 12 ans dans un espace couvert, chauffé et climatisé. 
700m² de parcours, trampolines, gonflables, mini terrains de sport, 
zone baby et discothèque.
Children under 12 can enjoy our indoor, heated and climate-
controlled play area. Approximately 700m² of courses, trampolines, 
inflatables, mini sports fields, baby area and disco.

OUVERT : toute l’année, mercredi : 13h-19h, samedi : 10h- 19h, 
dimanche et jours fériés : 10h-18h30. Tous les jours pendant les
 vacances scolaires zone B : 10h-19h
TARIFS : 3-12 ans : 8 € / -3 ans : 5 €  
06 64 71 62 77 - ZAC Plaisance - Avenue de Villefranche
www.larecredespirates.fr

FAMILY PARK
Petits et grands amoureux de nature, de détente, en famille 
ou entre amis, venez découvrir Family Park, parc d’attractions 
d’une superficie de 3 hectares arborés dans un cadre naturel et 
accueillant. Nombreuses activités : pataugeoire, grande roue, 
cinéma 7D, spectacle de cirque… plus de 35 attractions à volonté 
pour toute la famille. Pique-nique ou restauration sur place.
Activity centre for children with inflatables, electric cars and train, 
water games, acrobatic trail, trampolines… in a pleasant, natural 
setting near the river Cher.

OUVERT : hors vacances scolaires : week-end et jours fériés : 10h30 -
18h30. Vacances scolaires : tous les jours : 10h-19h
TARIFS : 13 € à 14 € / -0,90 cm : gratuit  
02 47 27 81 82 - lieu-dit Chandon
www.familypark37.com

SPORT PAINTBALL LOISIRS 41
06 21 39 65 61 - www.spl41.com

LA MAGNANERIE
Retrouvez toutes les informations au dos du document 
For full details, go on the back of this document

LA CAVE CHAMPIGNONNIÈRE & 
VILLE SOUTERRAINE
L’incroyable reconstitution d’une ville souterraine jaillie de la 
masse au plus profond d’une galerie souterraine. Un réalisme 
saisissant pour une balade intemporelle. Restauration possible sur 
place pour les groupe (+ 30 pers ; sur réservation).
Replica underground town built into the rock at the bottom of a 
subterranean gallery. Along this timeless walk, you will be struck by 
the realism.

OUVERT : avril à début octobre : tous les jours à 10h, 11h, 14h, 15h,
16h, 17h. Début octobre à mi-novembre et vacances scolaires : 
tous les jours à 11h, 15h, 16h
TARIFS : Adulte : 12 € / 7-14 ans : 7,50 €  
02 54 32 95 33 - 40 route des Roches
www.le-champignon.com 

TROGLO DEGUSTO
Découvrez des galeries où la géologie, l’histoire et les traditions de 
ces mondes souterrains vous seront contées ! Visite suivie d’une 
dégustation gourmande de vins accompagnée de produits du 
terroir. Chasse au trésor pour les enfants dès 5 ans, le mercredi en 
juillet et août.
Discover the geology, history and traditions of the underground 
world! Visit followed by a wine-tasting session, accompanied by 
local produce. Treasure hunt for children over 5
(Wednesdays in July and August).

OUVERT : toute l’année. 1er avril au 31 octobre : lundi, mardi, jeudi,
 vendredi, samedi à 10h30, 14h30, 17h30. Dimanche à 10h30. Juillet 
et août : lundi, mardi, jeudi, vendredi, samedi à 10h30, 14h30, 17h30.
Dimanche à 10h30 et 14h30. Mercredi : chasse au trésor à 11h et 15h
TARIFS : Adulte : 9,50 € / 5-10 ans : 4,50 €   
02 54 32 07 58 / 06 65 69 13 21 - 63 route des Vallées
www.troglodegusto.fr

GROTTES PÉTRIFIANTES 
DE SAVONNIÈRES-VILLANDRY
En descendant dans les Grottes Pétrifiantes de Savonnières-
Villandry, vous découvrirez un univers fascinant fait d’un lac 
souterrain et de concrétions calcaires étranges et étincelantes. 
Un monde où l’eau ruisselante transforme les objets en pierre et 
sculpte des bas-reliefs.
Descend into the Grottes Pétrifiantes to explore a fascinating 
universe, with an underground lake and limestone deposits. Here, 
the streams transform objects into stone and sculpt bas-reliefs.

OUVERT : 10 février au 30 novembre, tous les jours
TARIFS : Adulte : 7,40 € / 5 à -16 ans : 5,30 €   
02 47 50 00 09 - 61 route des Grottes Pétrifiantes 
www.grottes-savonnieres.com

LES ÂNES DE MADAME
Balades et randonnées pédestres avec un âne.
Seul, en couple, en famille... découvrez le plaisir d’une balade en pleine 
nature au rythme de l’âne. Un moyen original et ludique de découvrir 
la Sologne et le Val de Loire.
Hike peacefully at donkeys pace and enjoy an original and ecological 
way of discovering the hidden treasures of the Loire Valley and the 
unspoilt and generous nature in Sologne. It’s an authentic experience, 
where time stands still, to be enjoyed with friends or family.

OUVERT : 1er avril au 30 novembre, tous les jours
TARIFS : 30 € à 60 € / âne  
06 84 25 71 69 - La Mesnerie - 2 L’Oudrière 
www.le-monde-dossyane.com

LA RÉCRÉ DES PONEYS-PONEY-CLUB
Pour le plaisir des plus petits, une découverte du poney pour les enfants 
de 2 à 6 ans. Dans un cadre typique de la région, Stéphanie, monitrice 
diplômée d’État vous propose de vivre un moment de détente entre 
séance de « papouillage », promenade ou initiation.
Stéphanie offers pony riding for children aged 2-6, including ‘taster’, 
walks and beginners.

OUVERT : toute l’année sur RDV
TARIFS : 5 € le tour de 20 min et préparation  
06 11 46 20 01 - 18 rue des Hardilles

LES ÂNES DE BALAAM
Retrouvez toutes les informations au dos du document 
For full details, go on the back of this document

CHER À VÉLO-CANOË COMPANY
Location de vélos haut de gamme. La base est située juste au bord de 
la piste cyclable Cher à vélo. Vélos tout équipés, location remorques, 
sièges enfants, tandems, vélos électriques. Location à la demi-
journée, journée et longue durée. Sur place et à 2 km du château de 
Chenonceau, également camping, BistrotQuai et locations de canoës 
canadiens.
Hire fully-equipped, high-quality bikes next to the Cher à Vélo cycle path. 
Trailers, child seats, tandems and electric bikes are all 
available for hire for a half-day, full day or longer.

OUVERT : avril à fin octobre, tous les jours : 9h-11h / 13h-15h / 17h-19h
TARIFS : ½  journée : 10 € / 1 jour : 17 € / +1 jour : se renseigner
Pack vélo-canoë-visites de sites à la journée ou plus  
07 85 53 87 72 - 3 rue de l’Écluse
www.canoe-company.fr 

LOIRE VALLEY CYCLING
Idéalement situé proche des itinéraires du Cher et de la Loire à Vélo. 
Location de vélos, atelier de réparation. Livraison de vos vélos sur votre 
lieu de vacances. Nos vélos sont équipés de sacoches avant avec kit de 
réparation, antivol et casque. Nous organisons des balades à vélo avec 
accompagnateur pour groupes et individuels.
Bike hire and repair workshop close to the Cher and Loire à Vélo routes. 
Bikes can be transported to wherever you’re staying.

OUVERT : 1er mars au 30 novembre, tous les jours
TARIFS : ½ journée : 12 € / 1 jour : 17 € / 2 jours : 27 € / semaine : 
62 € (autres tarifs : se renseigner)  
 06 07 13 49 50 - 1421 rue d’Amboise
www.loirevalleycycling.wixsite.com/locationvelo

L’ORCHIDIUM
Nichés au cœur des châteaux de la Loire, nous vous invitons à vous 
plonger dans une atmosphère tropicale au milieu de plus de 30 000 
orchidées déclinées en 300 variétés différentes. De l’orchidée 
botanique aux plus connues : Cattleya, Phalaenopsis, Vanda, Cambria, 
Paphiopedilum...
In the middle of the Loire châteaux, dive into the tropics amongst 30,000 
orchids, with 300 varieties.

OUVERT : toute l’année, lundi au samedi : 10h-12h / 14h-18h
TARIFS : entrée libre 
02 54 79 80 77 - 29 rue des Moulins à Vent
www.producteurs-orchidees.fr 

PARC LE VAULX SAINT-GEORGES
Jardin de la Mairie sur 7 ha, planté de majestueux arbres. Parcours de 
santé, jeux pour enfants et départ de 3 circuits de randonnée pédestre.
Public Garden, across 7 hectares. Fitness trail, children’s 
playground and starting point for 3 hikes.

FESTIVAL INTERNATIONAL DES JARDINS 
DE CHAUMONT-SUR-LOIRE
Retrouvez toutes les informations du Festival International des Jardins 
dans la rubrique « Châteaux ».
For full details on the International Garden Festival, go to the ‘Châteaux’ section.

CENTRE DE TOURISME ÉQUESTRE-ATTELAGE PLAISIR
02 54 20 68 32 - www.attelageplaisir.fr

MONITEUR GUIDE DE PÊCHE
02 54 75 49 79 - www.lahuchettepeche.com

CONFLUENCE PÊCHE EN LOIR-ET-CHER
06 82 72 40 49 - www.confluencepeche.com

ZOOPARC DE BEAUVAL
Retrouvez toutes les informations au dos du document 
For full details, go on the back of this document

RÉSERVE DE BEAUMARCHAIS
Embarquez à bord du Safari Train, à la rencontre des grands gibiers d’élevage. 
Au plus près des animaux, observez les sangliers, les cerfs, les daims. 
Découvrez des espèces surprenantes comme les nandous, les autruches et 
les bisons. Auberge aux spécialités de gibiers, animations et soirées à thème.
All aboard the Safari Train! Observe big game birds and deer, as well 
as more unusual species, such as rheas, ostriches and bison. Hostel 
specialising in game birds and themed activities.

OUVERT : 31 mars au 31 août, tous les jours : 10h-11h30* / 
14h-17h30*. Départ environ toutes les 30 minutes (*dernier
départ). Septembre et vacances de la Toussaint, tous les jours 
à 11h, 14h30 et 16h. Octobre : le week-end à 11h, 14h30 et 16h
TARIFS : Adulte : 8 € / 4-11 ans : 6,50 €  
02 47 56 22 30 - Domaine de Beaumarchais
www.reserve-de-beaumarchais.com
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Bien-être & centres aquatiques 
WELLNESS & AQUATIC CENTERS

Canoë-KayakActivités d’air
  OPEN AIR ACTIVITIES

Bateaux promenade     
 BOAT TRIP

Châteaux

Musées & espaces culturels
 MUSEUMS & EXHIBITION ROOM

Découvertes nature  & jardins
 NATURE DISCOVERIES & GARDENS

Loisirs
RECREATION

Sites troglo & grottes 
TROGLODYTE SITES & CAVES


